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Prima esecuzione assoluta a Bagheria (Pa, Italia) 21 Maggio 2016,  in occasione delConvegno Internazionale di Studi Classici, 
Laboratorio sperimentale di scrittura creativa e drammaturgia Composizione musicale in falso storico in esecuzione Vocale e strumentale di Salvatore Di Blasi

"Coricio di Gaza, il suo tempo, i suoi luoghi"
Ruolo principale: Ezio Petrancoste (Baritono);

Martina Mazzola (Soprano), Anna Maria Amato (Mezzosoprano); Angelo Cataldo (Basso); Maurizio Parisi (flauto dolce),
Gianbartolo Porretta (pianoforte); Coro Polifonico Laudate Dominum dell'Associazione Culturale Bequadro di Bagheria.

Direttore: Salvatore Di Blasi

Giovanni di Gaza, carm. 4
Carme improvvisato nel Giorno delle Rose, dopo che hanno parlato gli allievi

I
Ai soffi di Zefiro che spira osservo il virgulto delle Grazie;
tutti i boschi sono ricolmi della rosea chioma della Pafia.

(Mentre Zefiro spira, io osservo la graziosa rosa che torna a fiorire nei boschi. La Pafia è Afrodite)
II

Ed Eros col sapiente dardo congiunge natura a natura,
perché l'oblio, spalancandosi, non nasconda stirpe a stirpe.

(Eros con i suoi dardi fa innamorare ogni essere vivente, affinché accoppiandosi assicuri la riproduzione della specie)
III

Canti amanti della gioia nelle stagioni dionisiache,
quando di nuovo appare la primavera, odorano di dotte Muse.

(I canti gioiosi che si intonano nei mesi primaverili sono frutto del lavoro di dotti poeti)
IV

Sopra i verdeggianti alberi un uccello modula un canto,
e tutta la natura, eccitata, danza incontro alla primavera.

Apollo signore della sapienza, splendido rifulse di luce, ed in groppa ai puledri accresce il dolce fulgore.
V

Datemi una rosa di Citera, o sciami della sapiente ape, affinché,
mentre Cipride ride, io faccia risuonare un canto per la rosa.

(Porgetemi una rosa o alunni, affinché mentre Afrodite ride, io intoni un canto per celebrare la rosa)
                                                                                                                                    (trad. F. Ciccolella)


